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Warnung: Dieses Produkt enthält eine Knopfzellenbatterie. Eine 
Knopfzellenbatterie kann beim Verschlucken schwere innere 
chemische Verbrennungen verursachen.

ACHTUNG: Entsorgen Sie leere Batterien sofort. Bewahren Sie 
neue und gebrauchte Batterien für Kinder unzugänglich auf. 
Falls der Verdacht besteht, dass die Batterien verschluckt oder 
in eine Körperöffnung eingeführt wurden, ziehen Sie sofort einen 
Arzt zurate.

Pflege und Wartung / Garantie
Verwenden Sie zur Reinigung des Spielzeugs nur ein weiches, 
leicht angefeuchtetes Tuch und niemals Reinigungsmittel. Setzen 
Sie das Spielzeug nicht direkter Sonnenbestrahlung oder anderen 
Hitzequellen aus. Bringen Sie es auf keinen Fall mit Nässe in 
Berührung. Nehmen Sie es nicht auseinander und lassen Sie 
es nicht fallen.
WARNUNG: Fehlfunktionen oder Speicherverlust können durch 
starke Frequenzstörungen oder elektrostatische Entladungen 
verursacht werden. Sollte eine ungewöhnliche Funktion auftreten, 
setzen Sie das Gerät zurück oder entfernen und verbinden Sie 
die Batterien erneut.

Anmerkung: Bitte bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 
auf, da sie wichtige Hinweise enthält. 3 Jahre Garantie (nur 
in Europa - 3 Monate außerhalb Europas). Die gesetzlichen 
Gewährleistungsrechte bleiben neben der Garantie bestehen. Für 
jede Inanspruchnahme der Garantie oder des Kundendienstes, 
kontaktieren Sie bitte Ihren Einzelhändler unter Vorlage der 
Einkaufsquittung. Unsere Garantie deckt Materialschäden oder 
Installationsfehler, die auf den Hersteller zurückzuführen sind. 
Nicht eingeschlossen sind Schäden, die durch Missachtung der 
Bedienungsanleitung oder auf unsachgemäße Behandlung (wie 
z. B. unbefugtes Öffnen, Aussetzen von Hitze oder Feuchtigkeit, 
usw.) zurückzuführen sind. Wir empfehlen, die Verpackung für 
spätere Konsultationen aufzubewahren. Bedingt durch unser 
ständiges Bemühen nach Verbesserung, kann das Produkt 
möglicherweise in Farben und Details von der Verpackungsab-
bildung abweichen.
ACHTUNG! Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. Verschluck-
ungsgefahr - kleine Teile. 
WARNUNG: Alle Verpackungsmaterialien, wie zum Beispiel 
Klebeband, Plastikfolie, Drahtbinder und Etiketten sind nicht 
Teil dieses Spielzeugs und sollten zur Sicherheit Ihres Kindes 
entsorgt werden.
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Affichage :
1. Mode affichage : heure, minutes, mois, date. 
2. Cette montre fonctionne par des boutons. Pour afficher 	
    l’heure, appuyer légèrement dessus. En mode veille, 	
    appuyez sur le 1 fois sur le bouton pour afficher l’heure 	
    normale. Appuyez deux fois pour afficher la date.
    Appuyez trois fois pur afficher les secondes.

Réglage de la montre :
L’heure : Appuyez et maintenez quelques secondes la touche 
S1 pour débloquer l’heure, une fois que les chiffres clignotent, 
réappuyer sur S1 pour régler l’heure. 

Les minutes : Une fois l’heure réglée, réappuyer et maintenez 
la touche S1 pour accéder aux minutes, les chiffres des minutes 
vont clignoter, appuyer sur S1 pour régler les minutes. 

Le mois : Une fois les minutes réglées, appuyez et maintenez la 
touche S1 pour accéder aux chiffres du mois, une fois que ces 
chiffres clignotent, appuyer sur S1 pour régler le mois. 

La date : Une fois le mois réglé, appuyez et maintenez la touche 
S1 pour accéder aux chiffres de la date, une fois que ces chiffres 
clignotent, appuyer sur S1 pour régler la date. 
Une fois la date réglée, après 5 secondes d’inaction, la montre 
se met en veille. 

Basculement entre le mode Indication de l’heure
12 heures et 24 heures
L’heure peut être affichée au format 12 heures ou 24
heures. Clickez 2 fois sur le bouton pour passer du mode
12 heures au mode 24 heure. Une fois le basculement réalisé, 
après 5 secondes d’inaction, la montre se met en veille.

La montre est fourni avec une pile CR2032 , 3V (incluse).
1. Pour remplacer la pile, dévissez la vis qui maintient 	
    la trappe du compartiment de la pile située au dos de 	
    l’appareil. 
2. Retirez la pile usagée puis insérez la pile neuve en vous 	
    assurant que la polarité est correcte. 
3. Refermez la trappe du compartiment et revissez la vis. 

Megjelenítés:
1. Megjelenítési mód: óra, perc, hónap, dátum.
2. Az óra gombokkal működik. Az óra megjelenítéséhez
    enyhén nyomd meg. Készenléti üzemmódban nyomd
    meg 1-szer a gombot a rendes idő megjelenítéséhez.
    Nyomd meg kétszer a dátum megjelenítéséhez. Nyomd
    meg háromszor a másodpercek megjelenítéséhez.

Az óra beállítása
Óra: Nyomd meg és tartsd lenyomva néhány másodpercig
az S1 gombot az óra feloldásához. Amikor a számok villognak,
nyomd meg ismét az S1 gombot az óra beállításához.

A percek: Az óra beállítása után nyomd meg ismét és tartsd
lenyomva az S1 gombot a percek beállításához. A percek
számai villognak, nyomd meg az S1 gombot a percek
beállításához.

A hónap: A percek beállítása után nyomd meg és tartsd
lenyomva az S1 gombot a hónap számainak megjelenítéséhez.
Amikor a számok villognak, nyomd meg az
S1 gombot a hónapok beállításához.

A dátum: A hónap beállítása után nyomd meg és tartsd
lenyomva az S1 gombot a dátum számainak megjelenítéséhez.
Amikor a számok villognak, nyomd meg az
S1 gombot a dátum beállításához.
A dátum beállítása után 5 másodpercig inaktivitás után az
óra készenléti üzemmódba kapcsol.

Váltás a 12 órás és a és 24 órás üzemmód között
Kattintson 2-szer a gombra a 12 órás üzemmódról a 24
órás üzemmódra való átváltáshoz. Amint a 5 másodperc
inaktivitás után az óra készenléti üzemmódba kerül. az óra
készenléti üzemmódba kerül.

Az órát egy CR2032 , 3V-os elemmel szállítjuk.
1. Az elem cseréjéhez csavarja ki a készülék hátoldalán
    lévő elemtartó fedelet tartó csavart.
2. Vegye ki a régi elemet, és helyezze be az újat, ügyelve
    a helyes polaritásra.
3. Zárja be az elemtartó fedelét, és csavarja vissza a
    csavart.

Display:
1. Display mode: hour, minutes, month, date.
2. This watch uses buttons. To display the time, press 	 lightly on 
    it. In standby mode, press the button 1 time to display the 
    normal time. Press twice to display the date. Press three times 
    to display the seconds.

Setting the watch:
Time: Press and hold S1 for a few seconds to unlock the 	
time. The S1 button for a few seconds to unlock the  time. Once 
the digits are flashing, press S1 again to set the hour.
The minutes: Once the hour has been set, press and hold
to access the minutes, the minute digits will flash, press digits will 
flash, press S1 to set the minutes.
The month: Once the minutes have been set, press and hold the 
press and hold S1 to access the month digits, Once these digits 
are flashing, press S1 to set the month. set the month.
The date: Once the month has been set, press and hold the
S1 button to access the date digits. flashing, press S1 to set the 
date. Once the date has been set, after 5 seconds of inactivity, the 
watch will the watch will go into standby mode.

Toggle between 12-hour and and 24-hour mode
The time can be displayed in 12-hour or 24-hour
hour format. Click 2 times on the button to switch from 12 hours 
mode to 24 hours mode. Once the mode changed, after 5 sec-
onds of inactivity, the watch will go into standby mode.
The watch operates with a battery CR2032, 3V. (included). 
1. To replace the battery, unscrew the screw that holds the 	
    battery compartment located on the back of the device. 
2. Remove the old battery and insert the new battery inside 	
    ensuring that the polarity is correct. 
3. Close the compartment and screw it back on.

Anzeige
1. Anzeigemodus: Stunde, Minuten, Monat, Datum. 
2. Diese Uhr wird per Tastendruck bedient. Um die Uhrzeit 	
    anzuzeigen, leicht darauf drücken. Im Stand-by-Modus 	
    einmal auf die Taste drücken, um die normale Uhrzeit 	
    anzuzeigen. Zweimal drücken, um das Datum anzuzeigen. 
    Dreimal drücken, um die Sekunden anzuzeigen. 

Einstellen der Uhr
Die Stunden: Die Taste S1 einige Sekunden lang gedrückt halten, 
um die Uhrzeit zu entsperren. Sobald die Ziffern blinken, erneut 
Taste S1 drücken, um die Stunden einzustellen. 

Die Minuten: Wenn die Stunde eingestellt ist, die Taste S1 erneut 
gedrückt halten, um auf die Minuten zuzugreifen. Jetzt blinken die 
Minuten-Ziffern. Zum Einstellen der Minuten die Taste S1 drücken. 

Der Monat: Wenn die Minuten eingestellt sind, die Taste S1 
gedrückt halten, um zu den Monats-Ziffern zu gelangen. 
Sobald die Monatsziffern blinken, S1 drücken, um den Monat 
einzustellen. 

Das Datum: Wenn der Monat eingestellt ist, die Taste S1 gedrückt 
halten, um zu den Datums-Ziffern zu gelangen. Sobald diese 
Ziffern blinken, S1 drücken, um das Datum einzustellen. 
Nachdem das Datum eingestellt wurde, schaltet die Uhr nach 5 

Ne pas recharger les piles non rechargeables. Retirer les accumulateurs du jeu avant de 
les recharger. Ne charger les accumulateurs que sous la surveillance d’un adulte. Ne pas 
mélanger différents types de piles ou accumulateurs, ou des piles et accumulateurs neufs et 
usagés. Les piles et accumulateurs doivent être mis en place en respectant la polarité. Les 
piles et accumulateurs usagés doivent être enlevés du jouet. Les bornes d’une pile ou d’un 
accumulateur ne doivent pas être mises en court-circuit. Ne pas jeter les piles au feu. Retirer 
les piles en cas de non utilisation prolongée. Ce jeu doit être alimenté avec les piles spécifiées 
seulement. Les batteries ne doivent jamais être exposées à une source de chaleur excessive, 
par exemple la lumière du soleil ou un feu. N’utiliser que des piles de type identique ou 
équivalent à celles recommandées.

Ne töltse fel az újra nem tölthető elemeket. A töltés előtt az újratölthető elemeket el kell 
távolítani a játékból. Az újratölthető elemeket csak felnőtt felügyelete mellett szabad tölteni. Ne
keverjen össze különböző típusú, új vagy használt elemeket. Csak az ajánlott vagy azzal 
megegyező típusú elemeket használjon. Az elemeket a polaritásnak megfelelően kell
behelyezni. A lemerült elemeket távolítsa el a játékból. Ne zárja rövidre a tápegység 
kivezetéseit. Ne dobja tűzbe az elemeket. Ha hosszabb ideig nem használja a játékot, vegye 
ki az elemeket. Ne tegye ki az elemet magas hőmérsékletnek, például napfénynek, tűznek 
vagy ehhez hasonlónak.

Non-rechargeable batteries are not to be recharged. Rechargeable batteries are to be removed 
from the toy before being charged. Rechargeable batteries are only to be charged under adult 
supervision. Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. Only 
batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used. Batteries are to be 
inserted with the correct polarity. Exhausted batteries are to be removed from the toy. The 
supply terminals are not to be short circuited. Do not throw batteries into a fire. Remove the 
batteries if you are not going to use the game for a long period of time. Battery shall not be 
exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

Nicht wieder aufladbare Batterien können nicht aufgeladen werden. Aufladbare Batterien 
müssen vor der Aufladung aus dem Spielzeug genommen werden. Batterien dürfen nur unter 
Aufsicht eines Erwachsenen aufgeladen werden. Unterschiedliche Batterietypen bzw. alte 
und neue Batterien dürfen nicht gemischt werden. Es dürfen nur solche Batterien verwendet 
werden, die gleichwertig zum empfohlenen Batterietyp sind. Die Batterien müssen korrekt 
entsprechend der Polaritätsmarkierungen eingelegt werden. Leere Batterien müssen aus dem 
Spielzeug genommen werden. Die Anschlüsse dürfen nicht kurz geschlossen werden. Batter-
ien niemals ins Feuer werfen. Entfernen Sie die Batterien, wenn Sie das Spielzeug für längere 
Zeit nicht benutzen. Wenn das Spielzeug anfängt, nicht mehr direkt zu reagieren, deutet dieses 
ebenfalls darauf hin, dass es Zeit wird, neue Batterien einzusetzen. Die Batterien dürfen kein-
en übermäßigen Hitzequellen ausgesetzt werden,zum Beispiel Sonnenschein oder Feuer.

Environmental protection
Unwanted electrical appliances can be recycled and should not be discarded 
along with regular household waste! Please actively support the conservation 
of resources and help protect the environment by returning this appliance to a 
collection centre (if available).

Avertissement : Ce produit contient une pile de type pièce de 
monnaie. Une pile de pièce de monnaie peut provoquer de graves 
brûlures chimiques internes en cas d’ingestion.

ATTENTION : Jetez immédiatement les piles usagées. Conserver 
les piles neuves ou usées hors de portée des enfants. En cas de 
doute concernant la possible ingestion ou introduction de piles 
dans une quelconque partie du corps, consulter immédiatement 
un médecin.

Entretien et garantie
Protéger le jouet contre l’humidité. S’il est mouillé, l’essuyer 
immédiatement. Ne pas le laisser en plein soleil, ne pas l’exposer 
à une source de chaleur. Ne pas le laisser tomber. Ne pas tenter 
de le démonter. Pour le nettoyer, utiliser un chiffon légèrement 
imbibé d’eau à l’exclusion de tout produit détergent. En cas de 
mauvais fonctionnement, essayer d’abord de changer les piles. Si 
le problème persiste, relire attentivement la notice afin de vérifier 
que rien n’a été omis.

ATTENTION : D’importantes interférences électromagnétiques ou 
des décharges électrostatiques peuvent provoquer un mauvais 
fonctionnement ou une perte de données. Si l’appareil ne 
fonctionne pas correctement, réinitialisez l’appareil ou retirez et 
reconnectez les piles.

Note : Veuillez garder ce mode d’emploi, il contient
d’importantes informations.
Ce produit est couvert par notre garantie de 3 ans (Europe 
uniquement - 3 mois en dehors de l’Europe). Pour toute mise en 
oeuvre de la garantie ou du service après-vente, vous devez vous 
adresser à votre revendeur muni d’une preuve d’achat. Notre 
garantie couvre les vices de matériel ou de montage imputables 
au constructeur à l’exclusion de toute détérioration provenant 
du non-respect de la notice d’utilisation ou toute intervention 
intempestive sur l’article (telle que le démontage, exposition à la 
chaleur ou à l’humidité …). Il est recommandé de conserver l’em-
ballage pour toute référence ultérieure. Dans un souci constant 
d’amélioration, nous pouvons être amenés à modifier les couleurs 
et les détails du produit présenté sur l’emballage.

ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. 
Risque de suffocation en raison des petites pièces. 

ATTENTION : Les éléments d’emballage tels que les films 
plastiques, rubans adhésifs, étiquettes et rubans de fixation 
métalliques ne font pas partie de ce jouet et doivent être enlevés 
par raison de sécurité avant toute utilisation par un enfant.
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Figyelmeztetés: Ez a termék lítium gombelemet tartalmaz.
A lítium gombelem lenyelése súlyos belső kémiai égési
sérüléseket okozhat.

Figyelmeztetés: Az elhasznált elemeket azonnal ártalmatlanítani
kell. Tartsa az új és használt elemeket gyermekektől távol. Ha úgy 
gondolja, hogy az elemeket lenyelhették vagy belehelyezhették a 
test bármely részébe kerültek, azonnal forduljon orvoshoz.

Karbantartás és garancia
A készülék tisztításához csak puha, enyhén nedves ruhát
használjon. Ne használjon mosószert. Ne ne tegye ki a
készüléket közvetlen napfénynek vagy más hőforrásnak. Ne
merítse be a a készüléket vízbe. Ne szerelje szét és ne ejtse
le a készüléket. Ne próbálja meg csavarni vagy hajlítani a
készüléket.

FIGYELMEZTETÉS: A meghibásodást vagy a memória elvesz-
tését erős frekvencia interferencia vagy elektrosztatikus kisülés 
okozhatja. Ha rendellenes működés lép fel, állítsa vissza az 
egységet, vagy vegye ki és helyezze vissza az elemeket.

MEGJEGYZÉS: Kérjük, őrizze meg ezt az útmutatót, mert
fontos információkat tartalmaz.
Erre a termékre 3 év garancia vonatkozik (csak Európa -
Európán kívül 3 hónap). Bármilyen garanciális vagy garancián
túli szervizigény esetén kérjük, vegye fel a kapcsolatot
a forgalmazójával, és mutassa be az érvényes vásárlási
bizonylatot. Garanciánk minden anyag- és gyártási hibát fedez,
kivéve azokat a károkat, amelyek a használati útmutató be
nem tartásából vagy a termék gondatlan kezeléséből (például
szétszerelés, hőnek vagy párának való kitettség stb.) erednek.
Az esetleges későbbi hivatkozások céljából javasoljuk a csoma-
golás megőrzését. Szolgáltatásaink fejlesztése érdekében
fenntartjuk a jogot a termék színének és részleteinek megváltoz-
tatásáraaz eredeti csomagoláson szereplő ábrához képest.

FIGYELEM! Nem alkalmas 3 év alatti gyermekek számára.
Fulladásveszély - kicsi részek.
FIGYELMEZTETÉS: Minden csomagolóanyag, mint például
szalag, műanyag lapok, drótkötegelők és a címkék nem részei
ennek a játéknak, és el kell dobni őket a gyermeke biztonsága
érdekében.

Hivatkozás: DMW060series
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Warning: This product contains a coin battery. A coin battery can 
cause serious internal chemical burns if swallowed.

Warning: Dispose of used batteries immediately. Keep new and 
used batteries away from children. If you think batteries might 
have been swallowed or placed inside any part of the body, seek 
immediate medical attention.

Maintenance and warranty
Only use a soft, slightly damp cloth to clean the unit. Do not use 
detergent. Do not expose the unit to direct sunlight or any other 
heat source. Do not immerse the unit in water. Do not dismantle 
or drop the unit. Do not try to twist or bend the unit.

WARNING: Mal-function or loss of memory may caused by strong 
frequency interference or electrostatic discharge. Should any 
abnormal function occurs, reset the unit or remove and reconnect 
the batteries.

Note: Please keep this instruction manual, it contains important 
information.
This product is covered by our 3-year warranty (Europe only - 
3months outside Europe).
For any claim under the warranty or after sale service, please 
contact your distributor and present a valid proof of purchase. Our 
warranty covers any manufacturing material and workmanship 
defect, with the exception of any deterioration arising from the 
non-observance of the instruction manual or from any careless 
action implemented on this item (such as dismantling, exposition 
to heat and humidity, etc.). It is recommended to keep the 
packaging for any further reference. In a bid to keep improving our 
services, we could implement modification on the colours and the 
details of the product shown on the packaging.

WARNING! Not suitable for children under 3 years. Choking 
Hazard - Small parts. 

WARNING: All packaging materials, such as tape, plastic sheets, 
wire ties and tags are not part of this toy and should be discarded 
for your child’s safety.
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Informations sur la protection de l’environnement
Tout appareil électrique usé est une matière recyclable et ne devrait pas 
faire partie des ordures ménagères! Nous vous demandons de bien vouloir 
nous soutenir en contribuant activement au ménagement des ressources et 
à la protection de l’environnement en déposant cet appareil dans des sites 
de collecte (si existants).

Ochrana životního prostředí
Nepotřebná elektrická zařízení lze recyklovat a nesmí se odhazovat
společně s běžným domovním odpadem! Prosíme, podílejte se aktivně
na ochraně zdrojů a pomozte chránit životní prostředí odevzdáním tohoto
zařízení na sběrná místa (pokud existují).

Élimination de la batterie de ce produit
(Applicable aux pays disposant de systèmes de collecte séparés) Ce symbole 
indique que la batterie contenue dans ce produit ne doit pas être mise au 
rebut avec les déchets ménagers comme stipulé dans la directive européenne 
2013/56/EU. Les piles usagées doivent être mises au rebut séparément des 
ordures ménagères, auprès de centres de récupération agréés par le gouver-
nement ou les autorités locales. L’élimination correcte de vos piles et batteries 
usagées permet d’éviter toute conséquence néfaste sur l’environnement et 
votre propre santé. Renseignez-vous sur le système de collecte des produits 
électriques et électroniques et batteries. Ne jetez jamais le produit et batteries 
usagées avec les déchets ménagers et suivez les règles de votre collectivité. 

Pour plus d’informations sur l’élimination de vos piles et batteries usagées contactez votre mairie 
ou le centre de collecte des déchets.

Správná likvidace baterií v tomto výrobku
(Platí v zemích se separovanými systémy sběru) Tento symbol znamená, 
že výrobek obsahuje baterii podléhající evropské směrnici 2013/56/EU, 
kterou nelze odhodit do běžného komunálního odpadu. Všechny baterie se 
musí likvidovat odděleně od komunálního odpadu prostřednictvím určených 
sběrných míst, které jsou určeny vládou nebo místními úřady. Správná likvi-
dace starých baterií přispívá ke snížení jejich negativního vlivu na životní 
prostředí, na zdraví lidí a zvířat. Důrazně doporučujeme, abyste zanesli váš
výrobek do oficiálního sběrného dvora nebo servisního střediska pro pro-
fesionální likvidaci dobíjecí baterie. Informujte se o místním systému sběru 
tříděného odpadu elektrických a elektronických výrobků a akumulátorů. Pos-

tupujte podle místních pravidel a nikdy nevyhazujte výrobek a nabíjecí baterie s běžným komunál-
ním odpadem. Podrobnější informace o likvidaci starých baterií získáte na vašem městském úřadu 
nebo na servisním místě likvidace odpadu.

Correct disposal of batteries in this product
(Applicable in countries with separate collection systems) This symbol means 
that the product contains a battery covered by European Directive 2013/56/
EU which cannot be disposed of with normal household waste.All batteries 
should be disposed separately from the municipal waste stream via designat-
ed collection facilities appointed by the government or the local authorities. 
The correct disposal of your old batteries will help to prevent potential neg-
ative consequences for the environment, animal and human health. Inform 
yourself about the local separate collection system for electrical and electron-
ic products and batteries. Follow local rules and never dispose of the product 
and batteries with normal household waste. For more detailed information 

about disposal of your old batteries, please contact your city office or waste disposal service center.

MODE D’EMPLOI
BEDIENUNGSANLEITUNG
INSTRUCTION MANUAL
MANUALE DI ISTRUZIONI
NAVODILA ZA UPORABO
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Visualizzazione:
1. Dati visibili: ore, minuti, mese, data. 
2. Questo orologio è controllato da un pulsante. Per     	
    visualizzare l’ora, premilo leggermente. Quando l’orolo	
    gio è in standby, premi 1 volta il pulsante per visualizzare 	
    l’ora. Premilo due volte per visualizzare la data. Premilo 	
    tre volte per visualizzare i secondi.
Regolazione dell’orologio
Ore: tieni premuto il pulsante S1 per qualche secondo per 
sbloccare le ore; quando le cifre lampeggiano, premi nuovamente 
il pulsante S1 per regolare le ore. 
Minuti: dopo aver regolato le ore, tieni premuto nuovamente il 
pulsante S1 per passare ai minuti; quando le cifre lampeggiano, 
premi il pulsante S1 per regolare i minuti. 

Mese: dopo aver regolato i minuti, tieni premuto il pulsante S1 per 
passare al mese; quando le cifre lampeggiano, premi il pulsante 
S1 per regolare il mese. 
Data: dopo aver regolato il mese, tieni premuto il pulsante S1 per 
passare alla data; quando le cifre lampeggiano, premi il pulsante 
S1 per regolare la data. 
Dopo aver regolato la data, l’orologio entrerà in standby entro 
5 secondi. 

Selezione del formato orario a 12 o 24 ore
È possibile visualizzare l’ora con il formato orario a 12 o 24 ore. 
Cliccare 2 volte sul pulsante per passare dalla modalità 12 ore 
alla modalità 24 ore.
Dopo aver regolato il formato orario, l’orologio entrerà in standby 
entro 5 secondi.

L’orologio viene fornito con una batteria CR2032 , 3V. 
1. Per sostituire la batteria, svitare la vite che tiene il coperchio del 
    vano batteria sul retro del dispositivo. 
2. Rimuovere la vecchia batteria e inserire quella nuova, 	
    verificando che la polarità sia corretta. 
3. Chiudere il coperchio del vano batteria e riavvitare la vite.

Size: 200(w) x 350(h) mm   346

Umweltschutz:
Ausrangierte Elektrogeräte können recycelt werden und sollten nicht mit 
dem normalen Hausmüll entsorgt werden! Der Endverbraucher ist gesetzlich 
verpflichtet, gebrauchte Batterien zurückzugeben. Verbrauchte Batterien 
müssen vor der Entsorgung des Produkts entfernt werden. Die Rückgabe der 
verbrauchten Batterien ist im Handel und in Sammelstellen kostenlos möglich. 
Die Batterien/Akkus können vom Endverbraucher leicht und zerstörungsfrei 
entfernt werden. Der Endbenutzer kann den Abschnitt über die Installation der 
Batterien lesen, um die Batterien zu entfernen. Bitte unterstützen Sie aktiv 
die Erhaltung natürlicher Ressourcen und helfen Sie die Umwelt zu schützen, 
indem Sie dieses Gerät bei einer Sammelstelle abgeben (sofern vorhanden).

Umweltgerechte Entsorgung der Batterien in diesem Produkt. 
Gültig in Ländern mit separatem Sammelsystem) Dieses Symbol bedeutet, 
dass das Produkt eine Batterie enthält, die unter die EU-Richtlinie 2013/56/
EU fällt und demnach nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt werden 
kann. Endverbraucher sind gesetzlich verpflichtet gebrauchte Batterien 
zurückzubringen. Gebrauchte Batterien müssen vor der Entsorgung des 
Produkts entfernt werden. Die gebrauchten Batterien können unentgeltlich 
bei Einzelhandelsgeschäften und Sammelstellen entsorgt werden. Alle Bat-
terien müssen getrennt vom Hausmüll entsorgt werden, indem sie an den 
dafür vorgesehenen Sammelstellen abgegeben werden. Die umweltgerechte 
Entsorgung Ihrer Altbatterien trägt dazu bei, mögliche negative Auswirkungen 

auf die Umwelt oder die Gesundheit von Mensch und Tier zu verhindern. Informieren Sie sich über 
Ihre örtlichen Sammelstellen für elektrische und elektronische Geräte und Batterien. Befolgen Sie 
die örtlichen Vorschriften und entsorgen Sie das Produkt und Batterien niemals mit dem normalen 
Hausmüll. Für weitere Informationen zur Entsorgung Ihrer Altbatterien wenden Sie sich bitte an Ihre 
Stadtverwaltung oder einen Wertstoffhof.

FRANÇAIS

MAGYAR

ENGLISH

DEUTSCH

ITALIANO

Attenzione: Questo prodotto contiene una batteria a 
bottone. Se ingerita, la batteria a bottone può causare gravi 
ustioni chimiche interne.

ATTENZIONE: Smaltire immediatamente le batterie 
scariche. Conservare le batterie nuove e usate fuori dalla 
portata dei bambini. Se si teme che le batterie siano state 
ingerite o introdotte in qualsiasi parte del corpo, consultare 
immediatamente un medico.

Manutenzione e Garanzia
Per pulire il giocattolo, servirsi unicamente di un panno 
morbido leggermente inumidito con acqua, evitando qualsi-
asi prodotto detergente. Non esporre il giocattolo alla luce 
diretta del sole né ad altre sorgenti di calore. Non bagnare. 
Non smontare il giocattolo e non lasciarlo cadere.

AVVERTENZA: Un malfunzionamento o la perdita di 
memoria possono essere causati da forti interferenze di 
frequenza o scariche elettrostatiche. In caso di funziona-
mento anomalo, resettare l’unità o rimuovere e ricollegare 
le batterie.

Nota: conservare il presente libretto d’istruzioni in quanto 
contiene informazioni importanti. Questo prodotto è coperto 
dalla nostra garanzia di 3 anni (solo Europa - 3 mesi fuori 
dall’Europa). Per servirsi della garanzia o del servizio di 
assistenza post vendita, rivolgersi al negoziante muniti di 
prova d’acquisto. La nostra garanzia copre i vizi di materi-
ale o di montaggio imputabili al costruttore a esclusione di 
qualsiasi deterioramento causato dal mancato rispetto delle 
istruzioni d’uso o di qualsiasi intervento inadeguato sul pro-
dotto (smontaggio, esposizione al calore o all’umidità…). 
Si raccomanda di conservare la confezione per qualsiasi 
riferimento futuro. Nel nostro impegno costante volto al 
miglioramento dei nostri prodotti, è possibile che i colori e 
i dettagli dei prodotti illustrati sulla confezione differiscano 
dal prodotto effettivo.

ATTENZIONE! Articolo non adatto a bambini di età inferiore 
ai 3 anni. Rischio di soffocamento dovuto alla presenza di 
elementi di piccolo dimensioni. 

AVVERTENZA: tutti i materiali della confezione come 
il nastro adesivo, i fogli di plastica, i fili di metallo e le 
etichette, non sono parte del prodotto e devono essere 
rimossi per la sicurezza del bambino.
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Protezione Ambientale
Gli apparecchi elettrici di scarto possono essere riciclati e non devono 
essere gettati insieme ai rifiuti domestici! Si prega di sostenere attivamente la 
conservazione delle risorse e proteggere l’ambiente restituendo l ‘apparecchio 
ad un centro di raccolta (se disponibile).

Smaltimento corretto delle batterie di questo prodotto
(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata) Questo simbolo 
indica che il prodotto contiene una batteria coperta dalla direttiva europea 
2013/56/EU che non può essere smaltita insieme ai rifiuti domestici indifferen-
ziati. Tuttle le batterie devono essere recolte separatamente dai rifiuti domes-
tici tramite fli appositi punti di raccolta messi a disposizione dalle autorità 
nazionali o locali. Lo smaltimento corretto delle batterie contribuisce a evitare 
potenziali conseguenze negative per l’ambiente, gli animali e la salute umana. 
Informarsi sui sistemi di raccolta differenziata locali per prodotti elettrici ed 
elettronici e batterie. Rispettare le normative locali e non smaltire il prodotto e 
le batterie insieme ai rifiuti domestici indifferenziati. Per informazioni dettagli-

ate sullo smaltimento delle batterie, contattare le autorità locali o un centro di smaltimento dei rifiuti.

Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate. Le batterie ricaricabili devono 
essere tolte dal giocattolo prima di essere ricaricate; le batterie ricaricabili devono essere 
caricate unicamente con la supervisione di un adulto; non mischiare differenti tipi di batterie 
o batterie nuove e usate; utilizzare unicamente batterie del tipo raccomandato o equivalenti; 
inserire le batterie rispettando le polarità; rimuovere le batterie esaurite dal giocattolo; non 
cortocircuitare i terminali di alimentazione. Non buttare le batterie nel fuoco. Rimuovere le 
batterie se non si usa il gioco per molto tempo. Sostituire le batterie quando il suono diventa 
debole o il gioco non funziona. Non esporre le batterie a un calore eccessivo, ad esempio la 
luce del sole o un fuoco.

Prikaz:
1. Način prikaza: ura, minute, mesec, datum.
2. Ta ura uporablja gumbe. Za prikaz časa rahlo pritisnite nanj. 
     V stanju pripravljenosti pritisnite enkrat na gumb, da prikažete 
     običajni čas. Pritisnite dvakrat, da prikažete datum. Pritisnite 
     trikrat, da prikažete sekunde.

Urindstilling: 
Nastavitev ure:
Čas: Pritisnite in držite S1 nekaj sekund, da odklenete čas. Ko 
številke začnejo utripati, ponovno pritisnite S1 za nastavitev ure.

Minute: Ko nastavite uro, pritisnite in držite, da dostopite do minut; 
številke minut bodo utripale. Pritisnite S1 za nastavitev minut.

Mesec: Ko so minute nastavljene, pritisnite in držite S1 za dostop 
do mesečnih številk. Ko te številke začnejo utripati, pritisnite S1 
za nastavitev meseca.

Datum: Ko je mesec nastavljen, pritisnite in držite gumb S1, da 
dostopite do datumskih številk. Ko te številke začnejo utripati, 
pritisnite S1 za nastavitev datuma. Po 5 sekundah neaktivnosti bo 
ura prešla v stanje pripravljenosti.

Preklop med 12-urnim in 24-urnim načinom
Čas je mogoče prikazati v 12-urnem ali 24-urnem formatu. 
Kliknite dvakrat na gumb, da preklopite med 12-urnim in 24-urnim 
načinom. Po spremembi načina bo ura po 5 sekundah neaktivno-
sti prešla v stanje pripravljenosti.

Ura deluje z baterijo CR2032, 3V (vključena).
1. Za zamenjavo baterije odvijte vijak, ki drži baterijski predal na 
    hrbtni strani naprave.
2. Odstranite staro baterijo in vstavite novo baterijo, pri čemer 
    poskrbite, da je polarnost pravilna.
3. Zaprite predal in ga privijte nazaj.

Ne polnite baterij, ki niso namenjene za polnjenje. Polnilne baterije je treba pred polnjenjem 
odstraniti iz igrače. Polnilne baterije je treba polniti le pod nadzorom odraslih. Različne vrste 
baterij ali nove in rabljene baterije ne smejo biti mešane. Uporabljajte le baterije istega ali ena-
kovrednega tipa, kot je priporočeno. Baterije je treba vstaviti s pravilno polariteto. Izpraznjene 
baterije je treba odstraniti iz igrače. Napajalni terminali ne smejo biti kratkostičeni. Ne zavrzite 
baterij v ogenj. Odstranite baterije, če igre ne boste uporabljali dlje časa. Baterije ne smejo biti 
izpostavljene prekomerni vročini, kot so sončna svetloba, ogenj ali podobno.

Opozorilo: Ta izdelek vsebuje gumbno baterijo. Gumbna 
baterija lahko povzroči resne kemične opekline v telesu, če jo 
pogoltnemo.

Opozorilo: Izrabljene baterije takoj zavrzite. Hranite nove in 
rabljene baterije izven dosega otrok. Če menite, da bi lahko bile 
baterije pogoltnjene ali vstavljene v kateri koli del telesa, nemudo-
ma poiščite zdravniško pomoč.

Vzdrževanje in garancija
Za čiščenje enote uporabite samo mehko, rahlo vlažno krpo. 
Ne uporabljajte detergentov. Ne izpostavljajte enote neposredni 
sončni svetlobi ali drugim virom toplote. Ne potopite enote v 
vodo. Ne razstavljajte ali spuščajte enote. Ne poskušajte enote 
zviti ali upogniti.

OPOZORILO: Okvara ali izguba pomnilnika je lahko posledica 
močnih frekvenčnih motenj ali elektrostatičnega praznjenja. Če 
pride do nenormalne funkcije, ponastavite napravo ali odstranite 
in ponovno vstavite baterije.

Opomba: Prosimo, shranite ta priročnik, saj vsebuje pomembne 
informacije.
Ta izdelek je pokrit z našo 3-letno garancijo (samo v Evropi - 3 
mesece zunaj Evrope). Za morebitne zahtevke v okviru garancije 
ali poprodajnih storitev se obrnite na svojega distributerja in 
predložite veljaven dokaz o nakupu. Naša garancija pokriva 
morebitne proizvodne napake materiala in izdelave, razen 
kakršne koli poškodbe, ki nastane zaradi neupoštevanja navodil 
ali kakršnega koli neprevidnega ravnanja s tem izdelkom (kot so 
razstavljanje, izpostavljenost vročini in vlagi itd.). Priporočamo, da 
embalažo shranite za prihodnje reference. Z namenom izboljšanja 
naših storitev lahko spremenimo barve in podrobnosti izdelka, 
prikazanega na embalaži.

OPOZORILO! Ni primerno za otroke, mlajše od 3 let. Nevarnost 

Varstvo okolja
Nepotrebne električne naprave je mogoče reciklirati in jih ne smete 
zavreči z običajnimi gospodinjskimi odpadki! Prosimo, podprite ohranjanje 
virov in pomagajte zaščititi okolje z vračanjem te naprave v zbirni center 
(če je na voljo).

Pravilno odstranjevanje baterij v tem izdelku
(velja v državah z ločenimi sistemi zbiranja) Ta simbol pomeni, da izdelek vse-
buje baterijo, ki jo zajema evropska direktiva 2013/56/EU, in je ne sme zavreči 
z običajnimi gospodinjskimi odpadki. Vse baterije je treba odložiti ločeno od 
komunalnih odpadkov preko pooblaščenih zbiralnih mest, ki jih določi vlada 
ali lokalne oblasti. Pravilno odlaganje starih baterij bo pomagalo preprečiti 
morebitne negativne posledice za okolje, živali in zdravje ljudi. Pozanimajte 
se o lokalnem ločenem sistemu zbiranja za elektronske izdelke in baterije. Up-
oštevajte lokalne predpise in nikoli ne zavrzite izdelkov in baterij z običajnimi 
gospodinjskimi odpadki. Za podrobnejše informacije o odlaganju starih baterij 

se obrnite na občinski urad ali center za odstranjevanje odpadkov.

SLOVENŠČINA

IM Code: DMW060series_02IM2464

Sekunden Inaktivität in den Stand-by-Modus.

Umschalten zwischen dem Modus 12-Stunden-Zeitanzeige 
und 24-Stunden-Modus
Die Uhrzeit kann im 12-Stunden- oder 24-Stunden-Format 
angezeigt werden. Klicken Sie 2 Mal auf die Taste, um vom 
12-Stunden-Modus in den 24-Stunden-Modus zu wechseln. 
Sobald die Umschaltung erfolgt ist, schaltet die Uhr nach 5 
Sekunden Inaktivität in den Standby-Modus.

Die Uhr wird mit einer Batterie CR2032, 3V
(im Lieferumfang enthalten) betrieben. 
1. Um die Batterie auszutauschen, lösen Sie die Schraube, 	
    mit der die Batteriefachklappe auf der Rückseite des 	
    Geräts befestigt ist. 
2. Nehmen Sie die alte Batterie heraus und legen Sie die neue 
    Batterie ein, wobei Sie auf die richtige Polarität achten müssen. 
3. Schließen Sie die Batteriefachklappe und schrauben Sie 	
    die Schraube wieder fest.

zadušitve – majhni deli.

OPOZORILO: Vsi materiali za pakiranje, kot so lepilni trak, plas-
tične folije, žice in oznake, niso del te igrače in jih je treba zavreči 
zaradi varnosti vašega otroka.
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